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Deák Ferenc műve.
Akitől a látás őrzőkőt nőm vonta 

meg az Isten, annak tisztában kell 
lennie azzal, hogy Magyarország mai 
politikai helyzete nagyon szomorú 
és veszélyes.

Azok a gigászi harcok, amelye
ket Deák Ferenc és korának nagy
jai vívtak végig- hazánk jogaiért, 
úgy látszik, fölöslegesek voltak. A 
mai kor igazolja, hogy törvények 
nélkül is lehet kormányozni. A haza 
polgárai egészen egykedvűen fogad
ják a mai idők kétségbeejtő bonyo
dalmait.

Az úgynevezett status quo fen- 
tartása a végrehajtó hatalomnak jog
alkotó tevékenységét képezné. Mind
annak daczára azonban, hogy ettől 
a kormány el van tiltva, ebből még 
nem következik, hogy az országot 
fenyegető veszélyek elhárítása czél- 
jából, vagy közvetlen azért, hogy 
az országot a törvényen kívüli álla
pot későbbi helyrehozhatlan bajaitól 
megóvja, ne bocsáthasson ki a ma
ga felelősségére rendeleteket. Ez min
den parlamenti kormány kötelessége 
is. Csakhogy azután az országgyű
léstől felmentést kell kérnie. Igazol
nia kell először azt, hogy annak az 
alkotmányjogi tilalomnak megszegé
sére, mely szerint felhatalmazás nél
kül törvényt helyettesitő rendelete
ket nem boosáthat ki, a nagyobb 
veszély elhárítása czéljából szükség 
volt. Es igazolni kell másodszor azt, 
hogy helyesen és megfelelőleg intéz
kedett. Ott, hol igazi parlamenti 
alkotmány van, ezen különben is 
csak ritkán előforduló eset ily utó
lagos komoly kautelák mellett, bajt 
nem okoz. Arról most nem szólunk, 
hogy ami jelenlegi viszonyaink kö
zött ily esetnek beállása minő tekin
tetek alá esik.

De az kétségtelen, hogyha ily 
rendelet kibocsátásának szüksége a 
kormány nézete szerint előáll, en
nek feltétlenül a kellő forma meg
tartásával kell történnie. Mikor a 
kormány ily kényszerhelyzeten akar 

segíteni, ezt másképp, mint tüzete
sen a fonforgó esetre vonatkozó for- 
maszerü rendelet által, nem eszkö
zölheti.

Először azért nem, mert e nél
kül jogalkotás, jelentkezzék az bár 
egy hatályt vesztett törvény érvé
nyének ily módon történő meghosz- 
szabbitásában, nem történhetik. Má
sodszor azért nem, mert ily forma
szerit jogalkotó funkezió mellőzése 
által nemcsak hogy a hatályt vesz
tett törvény más szabály által nem 
pótoltatik, hanem százféle más ve
szélyek állanak elő.

Sehol alkotmányos államban nem 
engedték meg, hogy a végrehajtó 
hatalom ily esetben csupán a hivatali 
szervezethez és azok fejeihez intézett 
instrukeziók segélyével intézkedjék. 
Mert ez a legbiztosabb módja annak, i 
hogy a feudális államszervezet kel- I 
jen ki ismét sírjából, mely nem is
meri az államban más tényezőt, ( 
mint az uralkodót és a feltétlenül 
tőle függő bürokracziát. Ez az ab
szolút kormányrendszer legsajátsá
gosabb kormányzati technikája, niely- 
lyel a német államokban kijátszot- 
ták az alkotmány-kartákban a pol
gárok részére a rendeletekkel szem
ben biztositott bírói és rendi ellen
őrzési jogot. Ez az a szisztéma, me
lyet a német jogirodalomban a har- 
minczas években úgy jellemeztek, 
hogy az államban csak két hatalom 
létezik: ,der Fürst und die Fürst.! 
lichen Privatdiener.' Mert ez a kor
mányzási mód a mint nulliílkálja a 
polgárok minden jogát, azáltal, hogy 
nem jogszabályt alkot, hanem csak 
a hivataloknak parancsol, — az ál
lamszolgálatot is ezen jellegéből vet
kezteti ki. Hogy pedig ez hova ve
zet, azt bővebben magyarázni feles
leges.

Es ha már most annak világá
nál, a mit előrebocsátottam, meg
vizsgáljuk azt a jegyzéket, melyet 
a ministereinök a képviselőháznak 
bemutatott, a fölött az Ítélet nem le
het kétséges.

A 67-es pártok legszentebb kö
telessége az, hogy a haza bölcsé
nek alkotásait a maguk eredeti fé
nyében, fenségében és épségében 
tartsák fenn. Életüknek a veszélyez
tetésével is vissza kell verniük min
den támadást, amely özeknek a nem
zeti kincseknek a megsemmisitésére 
vagy megsértésére irányul.

Ennek a nagy kötelességnek a 
tudatában a nemzeti párt minden 
erejével oda fog hatni, hogy a na
pirenden lévő provizoriumos tör
vényjavaslat minél hamarább letár
gyalt assék.

A nemzeti párt érdeme, és kü
lönösen Apponyi Albert grófé és 
Horánszky Nándoré, hogy a 
kormánypárt legnagyobb része a 
legutóbbi időkben a 67-es alapon 
megmaradt. A kormány bűneivel 
szemben azonban csakis a kritika 
jogával élhet és erről nem is fog 
lemondani soha. H.

Városi dolgok.
Még az ezredévi emléknapok suga

rainál sem láthattuk rózsás sziliben 
Zombor múltját és jövőjét. A nemzeti 
ünnepségek reánk nézve nyomtalanul 
tűntek el a semmiségben.

Más városok történetében arany be
tűk fogják hirdetni a nagy napok em
lékét. Mi jel nélkül hagytuk elröppenni 
ezeket a szent időket. A gondviselés 
akként intézte sorsunkat, hogy még 
ennek a dicső esztendőnek sem ör
vendhetünk.

Az idén ismét ünnepre készül az 
ország. Kegyelettel fog áldozni minden
ki ama nagy napok emlékének, amikor 
szabad hazának szabad fiaivá lettünk, 
amikor leomlottak a válaszfalak, amikor 
megszűntek az előjogok, a kiváltságok 
és a népnek felemelésével megalakult 
a politikai magyar nemzet.

Rövid néhány hó múlva félszázada 
annak, hogy a szabadság, egyenlőség 
és testvériség magasztos elvei nálunk 
is kifejezést nyertek, hogy törvényalko
tásaink gyöngyei, az 1848 ii törvé
nyek szentesittettek.

A népjogok kivívásáért másutt 
milliók vére folyt és az idók szele 
egész társadalmak nemzedékeit söpörte 
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el. De a szabadság vágyát a reakciók 
különféle áramlatai sem tudták többé 
elfojtani.

A millenium emlékeinél imára nyíl
tak ajkaink, 1848 jubileumánál öröm
dal hangozzék szerte a hazában és Így 
minálunk is.

Ha a millenium emlékének nem 
áldoztunk méltóan, úgy 1848 nagy nap
jainak a tiszteletére még helyrehozhat 
juk hibánkat. Örvendezzék a város min
den lakója, valamennyi nemzetisége, hi
szen valamenyiünk boldogságának, sza
badságának megteremtője 1848.

Ne kedvtelenitsen cl, ne riasszon 
bennünket vissza az, hogy valahány
szor a mi ki- világunknak: Zombornak 
a bajait, fogyatékosságait emlegetjük, 
hát mindig ezt teleli a visszhang; nincs 
pénz, pénz, pénz.

Igaz, hogy, ha visszatekintünk a 
múltba és annak eredményeire gondo
lunk, ha elábrándozunk a jövő kilátá
sain, hát nincs okunk örülni. Csakhogy 
már hozzászokhattunk a nagy búsulás- 
hoz. Vólt okunk elég reá. Mindazonáltal 
nincs okunk az clcsíiggedésre.

Februárban lesz a polgármester vá
lasztás. Ha jól választunk, hát megtet
tük az első lépést a boldogulás felé. 
Ne engedjük magunkat befolyásolni. 
Csakis lelkünk sugallatára hallgasunk.

A város múltja nem dicsekedhetik 
semmiféle nagyarányú munkálatokkal. 
Ott vagyunk ahol voltunk. Szomorú 
ez nagyon, különösen, ha meggondol
juk, hogy vannak szegényebb városok 
is, mint Zombor és még sem szűköl
ködnek annyira a haladás áldásai nél
kül, mint a mi városunk.

A világítás, a csatornázás, a nivel- 
lározás kérdései függetlenek a város 
gazdagságától. Olyan tényezői ezek a 
városi életnek, mint az egészség, a le
vegő, a napfény az ember szervezeté
nek.

Más szegény városok már régen túl 
vannak ezeken a kérdéseken

ZOMBOR és VIDÉKE

Elismerjük, hogy a pénzerők elég
telensége akadálya a városias emelkedés
nél'.. Erőltetni a dolgot nem lehet. Nagy 
kiadásoktól mindenek előtt maga a nagy 
közönség riadna vissza, amely pedig 
rendesen lelkesedéssel és szeretettel 

| támogat minden jóravaió törekvést A 
! város pénzügyi egyensúlyát, mint az 
I emelkedés elengedhette)! feltételéi a 
I jövőre nézve is biztosítani kell minden 

esélylycl szemben akkor is. ha emiatt 
valamely kedvenc tervünkről vagy vá
gyunkról le is kellene mondanunk

Csakhogy, ha a világilás, a csator
názás, meg a nivellirozás kérdéseit 
megoldjuk, akkor megvetettük az alapját 
a város felvirágzásának, vagyonosodásá- 
hak és jólétének. Amíg ezeknek a 
kérdéseknek a megoldását halasztgatjuk. 
addig pénzről, bőségről, jómódról nem 
is álmodhatunk.

Az a kis jó is, ' ■ város fel
mutatni képes, a nen párt férfiai 
körültekintő gondosságának a gyümölcse.

A nemzeti párt, amióta befolyása 
van a közügyekre, megakadályozott min
den fölösleges kiadást. Ez pedig nagy 
szó, ha meggondoljuk, hogy a legcse
kélyebb eltérés is a dolgok rendes egy
másutánjától. Zombor városának teljes 
anyagi tönkremenését eredményezte > 
volna.

Városunk haladásának a pálmája a 
nemzeti párté, közéletünk ernyedetlen 
munkásaié, akik fáradhallan buzgalmuk
kal, a város iráni való lángoló szere- 
tetükkel a közügyekei megfizethet len 
ténykedésekkel mozdítják folyton elő.

II. H.

Tisztviselő Vág? üzletember.
Tudjuk, hogy W I a s s i c h Gyula 

közoktatásügyi miniszter rendeletet bocsá
tott ki. a melyben a középiskolai tanáro
kat és igazgatókat eltiltja egyes foglalko
zásoktól vagy mellékkeresetíől. A rendelet 
szerint a tanároknak nem szabad részi 
venni pénzintézetek, betéti-, közkci eseti
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■ és részvénytársaságok, általában üzleti nye’ 
I resógre irányuló vállalatok alapításában és 

igazgatásában s nem szabad elfogadni ezek’ 
I nél olyan állást, a mely állandó fizetésseb 

osztalékkal, részesedéssel, vagy egyéb ju
talmakkal van összekötve. A rendelet meg
bízza a tanfelügyelőket és tankerületi fő
igazgatókat, hogy e tekintetben is szigo
rú ellenőrzést gyakoroljanak s minden 
esetben tegyenek a minisztériumhoz jelen
tést.

Tudomásunk szerint Szil á gy i De
zső miniszter korában a bírókkal szemben 
követett hasonló eljárást .Részünkről csak
is akkor örvendenénk az e fajta intézke
déseknek, ha azok nem szemelnék ki prél- 
dául a hivatalnokoknak egyes osztályát, 
hanem egyenlő mértékkel mérnének az ál
lam minden tisztviselőjével szemben. Miért 
legyen a tanár kivétel ?

Kétségkívül igen szép és méltánylan*  
dó dolog, ha a minister a középiskolai ta
nárt visszautalja hivatása gyakorlására s 
rászorítja a tudomány művelésére, mely a 
mindent elnyelő üzleti szellemmel össze 
nem fér. Vagy üzletember, vagy tanár, do 
a kettő együtt és egyszerre lehetetlen. S 
miután a folytonos pénzüzlettel foglalko
zás az emberek lelkére bélyegző jellemet 
nyom, lehetetlen, hogy az ifjúság méltó 
vezéréül megmaradhasson az olyan férfi, 
ki a pénzüzletekkel vesződést hivatássze- 
rüleg iizi.

Es nemcsak a tanárra magára hat de- 
moralizálólag a pénzügyietek hivatásszerű, 
mindennapi üzése, — még inkább az az 
ifjúságra, mely az ily üzletemberrel érint
kezésben van. Eltekintve az udvarhelyi 
példától, mely végre is rábírta a ministert 
rendeleté kiadására, hol a tanárok a zá
logházakban becsüsökként működvén, tu
lajdon diákjaik „becsapott" óráit tárgyal
ták meg a tanulóikkal a latin órák után, 
maga a tanárban megnyilatkozó „auri sac- 
ra fames" látása megrendíti a tanulóban a 
tanár őszinteségébe szükségképen vetendő 
bitet, hogy ez a tanár tényleg hisz abban 
a szépben és nemesben, melyet a tárgyai
nál és a vallás-erkölcsi nevelés általános 
irányánál fogva diákjának hirdetni kény
telen. S ha igy a tanuló kettős Janus-fejü 
tanárt lát maga előtt : az iskolában ide
alizmust hazudó, a zálogházban és taka
rékpénztárban pedig való alakjában meg- 

| jelenő üzletembert, — tanarától csak a 
rossz példát tanulja el és hazug lesz már 

. az iskolában.

___ T A R C Z A. 
Az anya.

ÍA .Zombor és Vidéke* 1 lárezája)
Szegény jó öregasszony.
Nincs már egyebe, mint a pápaszenic, a 

mivel látni tudja még a körülötte levő dol
gokat ; az imádságos könyve, a mely az ö 
hosszú évek óta nem látóit fiát mutalja 
neki. Régen nem imádkozik már könyvből. 
A betűk még a pápaszemen ál is egy 
khaoszszá folynak össze. De az a jó öreg 
asszonynak nem akadály, hogy az Istent 
lássa és társalogjon vele. Benne van az a 
lelkében.

Egy harmadik vagyona is van még neki, 
de a mely, úgy veszi észre, napról napra 
fogy.

Ez az emlékezés.
Nincs emlékezésének már egyéb tárgya. I 

mint a fia. Ez is elmosódik napról napra 
jobban legtisztábban mint kis pályás baba 
áll elölte, azutáu mint porban játszó, szőke 
hai'i gyermek. Ezentúl már homályosodul 
kezd a kép. Minél inkább nö a gyermek, az 
emlékek annál haloványabbak lesznek, minél 
inkább kidomborodott a férfi egyénisége, an
nál markánsabb vonalakban rajzolódott az 

anya leikébe a kis baba képe. Az élő férfit 
nem lába lisztén, az elmúlt kis baba eleven 
voll, é’t a lelkében.

Tizo’mi eve, hogy nem látta öt és öt 
éve, hogy egy betű kását nem kanta a bál
ványozol; fim«* ,r. a ki híres, neves, ncgy 
művész Jeli oíc vrk’bol idegenben : Mün
chenben J’árisben vagy az Isten tudja me
lyik meliopo)Lóéban a világnak.

A jó ö-eg öí év óta nem !á;a írását a 
fiának, de azé-’í mégis tudta, hogy el; csak 
azt nnm idtf. hol

M’korotév e’őtí irt neki hogy nem látja 
már a be'ü:, okkor még Mürci'enbea vof.

Ettől fogva a jó öreg nem kfo l ’öbbé 
egyetlen leve’et. sem fiától, h?Mo.m m’naen 
vasárnap megjött egy daiab papírlap, épen 
akkora mint az imádságom könyv Ionjai.

Ezek a papírlapok tele voliak rajzolva 
mindenféle képekkel.

Az első képen egy magányos férfi volt 
a kiben alig tudóit ráismerni a tizenötévé 
nem látott fiára.

Hanem a jó öreg asszony megértette a 
képet.

A gyöngéd szivü fiú kitalálta módját, 
hogy mint tudósítsa a belüket már meg nem 
ismerő édes anyát.

Lerajzolja magát, úgy jön haza látoga
tóba.

Maga van a képen, mert még nincs 
senkije, idegent pedig nem akar részesiten 
a viszonlláiás ö.ömeibe?.

E'.?n ez.án clgyönyö >. ködheteit a jövő 
vasá- ’ao:-, rkko’.a már i«í voli a másik és 
az e’sö odakerült az imaköny / első lapja 
mellé

Nem volt ezután szükség semmiféle 
írásra. EgyiK kép a másikai követte szaka
dat’an egymása ónban

Egy Góbém szoba. Benne három fiatal1 
férfi. Az egyik a fia. Mmd a háromnak az 
arca olyan nuníha épen karácsonyest volna, 
csakhogy rnnes más a szobában, csak egy 
ágy, eóry szék, asztal, azon szomorú világu 
pe'u o!eumlápás, a háti érben kályha, a mely
ben nincs tűz, köröskörül vigasztalan ho
mály.

A jó asszonynak nagyot dobbant a szi
ve, szemeit ellepte a könyv és azután sirt 
aggódott a következő vasárnapig.

Akkor egy másik kép érkezett. Csupa 
fény csupa pompa, egy valamiféle párisi 
vendéglő étterme, tele vigadó, mosolygó 
alakokkal, az előtérben a fia, a kiben mint-
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A dolognak azonban ott van az a má

sik oldala, molyét a tanár és a ifjúság 
érdekében figyelmen kívül nem szabad 
hagynunk. Vájjon miféle mellékfoglalko
zást űzhet a tanar, mely állásával össze
fér, miután azt talán XVIassics miniszter 
maga sem állítja, hogy a középiskolai ta
nári fizetésből müveit ember megélhet. 
Nem. abból még csak nyomorúságosán 
sem élhet meg családos művelt ember s 
e miatt olvasunk a tanügyi lapokban örö
kös panaszokat, e miatt forog a középis
kolai tanárság összes gondolata a fizetés
javítás, a rangosztály-emelés, a lakbér
emelés és a többi ilyen anyagi gondola
tok körül, mert díjazásuk tényleg oly 
nyomorúságos, hogy ha magánvagyona 
nincs az illető tanárnak, pusztán fizetésé
ből meg nem élhet. Régebben, midőn még 
gyengébb fizetéssel voltak javadalmazva 
kosztos-fiuk tartásával, magánórák adásá
val, segítettek magukon s némelyik még 
házat is épített — „szekundából“, mint 
a hogy a diákok egy kecskeméti tanár 
ujjonnan épült szép házára ráírták Ma 
azonban a magánórák adása is tilos, mi
után ezek utján hallatlan visszaélések tör
téntek, melyek az egész kaszt hitelét alá
ásták.

Tehát kérdezzük a miniszter urat, 
gondoskodott-e arról, hogv a középisko
lai tanárok állásuknak megfelelően élhes
senek, vagy vannak-e olyan mellékfoglal
kozások, melyek összeférnek a tanári ál
lással és némi jövedelmet biztosítanak 
a tanárnak ?

Azt feleli mindenesetre, hogy az 
egyedüli irodalmi foglalkozás az. mely 
nemcsak összeférő, de hivatását előmozdí
tó és tisztességes is.

Az irodalmi foglalkozás kétféle lehet : 
a napisajtó terén működés, vagy a tudo
mányos. Amaz igen kedvelt dolog s jö
vedelmező is, ha a tanár a saját vidékén 
a kormánypárti lapot szerkeszti és a kor
mányt magasztalja, szóval, ha kortesérde
meket szerez. Ebben az esetben jövedel
mező, pályáján előre is segíti a tanárt, 
nem is kell hozzá egyéb, csak arezbőr.

Ámde jaj neki, ha ellenzéki lap mun- . 
katársa mer lenni. Ekkor a tanfelügyelő. I 
kerületi főigazgató, saját iskolája igazga
tója, felsőbb fokon a főispán a közigaz
gatási bizottság, legfelsőbb fokon pedig a 
belügyi és vallásügyi ministerium hamar 
gondoskodnak arról, hogy az illető tanár 
megszűnjék tanár lenni, mert az ifjúság I 
leikébe az ellenzéki szellemet oltja bele i
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példájával, pedig az iskola hivatása az, 
hogy alázatosan huzó barmokat neveljen, 
melyeknek gondolkozniok nem szabad, 
hanem csak vakon engedelmeskedniük.

Hátra van még a tudományos téren 
működés. Szép dolog ez másutt, de nevet
ség nálunk hol nincs tudományos irodalom 
hanem vannak irodalmi ezéhek, ('dió-tár
saságok, melyekbe bejutni lehetetlen s 
melyeken kívül álló emberi, ha Newton 
vagy Verulami Bacon lángeszével bir, sem 
kap kiadót, legföljebb meglopják fárado
zása gyümölcsét, a sok küldözés alatt s 
valamelyik nagy ollós a magáé gyanánt 
adja ki s tekintélyé el a szegény vidéki 
tanárt ledorongolja.

'Tehát ines a tanár számára tisztes
séges mellé*!-.kereset . Kitiltani könnyű, de 
helyette mást adni, az volna az érdem. 
Elvonni a kenyeret valaki szája elől még 
könnyebb, de adni újat, az volna az igazi 
kötelesség. A mini-tér rendeleté tehát 
(övben a milyen helyes és dicséretes, hiá
nyos más oldalról, mert nem számol a 
megélhetés gomljaivál, melyeket persze a 
llold-utcza első emeletén nem éreznek.

K.

A Zornbor és Vidéke 1898. 
január 1-ével XVII. évfolya
mának I. negyedét kezdte meg. 
Felhívjuk előfizetőinket, hogy 
az előfizetési dijat mielőbb be
küldeni szíveskedjenek.

A Zornbor és Vidéke 
kiadóhivatala.

Hírek.
• Kinevezés. A vallás- és közokta

tásügyi ui. kir. minisztei dr. Vasa Antal, 
zombori főgimnázium! rendes tanárt a bártfai 
gimnáziumhoz igazgatóvá nevezte ki.

* Kinevezések. Az igazságügy minisz
ter Kor os y Pál, pénzügyi fogalmazót az 
ó becsei kir. járásbírósághoz aljegyzővé ne
vezte ki. Tamás György halmii kir. járás
bírósági írnokot a zentai kir. járásbírósághoz 
áth lyezte.

s
• Színházi műsor. Zornbor szab 

kir. város szmügyi bizottsága csütörtökön 
délelőtt 11 Órakor ülést tartott, amely alkal 
lommal a műsort a következőleg állította 
össze: hétfőn, január 10-én: Könyvtárnok. 
Kedden, január 11 én: Leszámolás, szerdán' 
január 13-én : Ripp van Winkle, csütörtökön, 
ián. 13-án: Egér. Szombaton, január 15-én: 
Koldusdiák, vasárnap, január 16-án Daró- 
c z y Ilka jutalomjátékául Fedőre. Ha Tolla- 
l>i jón, akkor 12-én : Kis alamuszi, 13-án • 
Kintornás csalad és Elektra paródia • ha 
Tollagi nem jön, akkor jön M a k ó'Aida 
és játszik 12-én: Toscában, 13-an : Vasévá- 
rosban. z

* Vacsora a korcsolya-pavil- 
lonban. Kedélyes vacsorái rendezett fiatal- 
sáounk nehány tagja a korcsolya egylet 
Bajai-uh csarnokában péntek este. A társa
ság egész a reggeli órákig mulatott együtt 
Ott voltak Kockár Zsigmondné, Karácson 
Gyulané. Fernbach Karolyné, Városy Károly, 
né. özv. Pál Antalné, Kockár Adrienné, Koc- 
kár Zsetmy P.,| Blanka, Gyorgyovánszky 
Giziké. Kolompár Sándor kitűnő zenekara 
húzta a talp alá valót. Örömmel konstatál
juk, hogy a Korcsolya.egylet Hajai-uti „a. 
vilonia kisebb társasagok számára pompás 
muiató helynek is beválik. A középső terem 
padlója olyan pompás, akár a Vadászkürt 
nagy termének a parké jc.

* Vida Etelka szerződése. V id a 
Etelba valószínűleg Pestihez, a szabadkai szín
igazgatóhoz fog szerződni, — Erről a dologról 
tgyír a B Hu lap: Pesti Ihász igazgató 
vendégszereplést kívánt, s mivel Vida 
Etelka ebbe beleegyezett, elhatározták, hogy 
február havában fog a jeles művésznő szili- 
házunkban vendégszerepelni : a zKatonakis- 
asszony*  bán. >Kis molnárné<-ban és >Ná
ci*  bán. Igazán örvendünk, hogv majd a ki- 
tűnő énekesnőt valószínűleg primadonnánkul 
üdvözölhetjük s kíváncsian váriuk a februári 
vendégszerepléseket. Január havában majd
nem minden napra jut egy-egy hmgverse- 
nye Vida Etelkának s ezért lett a vendég- 
szereplés februárra halasztva.

s

* A zombori színház sorsa. 
Zornbor szab. kir. város szinügyi bizottsága 
f hó 10-én holnap d. e. 11. órakor a vá
rosháza tanács termében ülést tart, a mely 
alkalommal az 1898/99 ik évi színi idényre 
kiirt pályázat eredménye felett fog h tározni. 
így tehát holnap fog eldőlni, hogy ki lesz 
a jövő esztendőben a director.

* Zombori polgár mesterjelöl
tek. A Budapesti N.pló szerint a kovetke-

lta a többinek, valamennyinek, a jókedve össz
pontosulna. Körülötte jó cimborák, elölte 
pezsgői poharak. Milyen jó kedve is van az 
ö fiának. Hanem azért mégis valami szoron
gás fogta el a szivét, lelkét. Nam tudta mi, 
de valami hiányzott neki a képen. Keres(e> 
kutatta folytonosan, mig a másik kép meg 
nem érkezett, de sehogy sem tudta meg
magyarázni, hogy mi az a mi nincs a ké
pen és mégis ott van, azzal, hogy hiányzik, 
hiszen tele van az vidámsággal, jókedvű 
férfiakkal, kacagó szép hölgyekkel, szinte hal
lani véli azt a zenét, a mitől ezek olyan 
vígak.

A következő kép meghozta azt is, a mi 
a másikon hiányzott. Nem volt ezen a képen 
hangos vendégfogadó, mulató urak és urasz- 
szonyok pezsgő, muzsika . . . Csak kél alak
ból telt ki az egész kép, hanem ez a két 
alak nagyobb öröm volt a jó öreg mamá
nak, mintha ezreket rajzolt volna a fia egy- | 
más mellé.

Egész szive lelke ezen a képen csüngött, 
A bájos szép leány á ki fia mellett ül, 

olyan tündöklő boldogsággal néz az ö sze
mébe, hogy a jó mama megcsókolta, azután 
ujra belemerült a kép bámulásába. Éde*  

gondolatok ke'tek a lelkében, azután hang- 
rélkü,! szavakká változtak ezek a gondo'a- 
'ok ! ugy-ugy. édes fiam s-eicsd csak, na
gyon sze esd meri megérdemli és meg ne 
szo.no i sd mell a? óm keni igen-igen fog 
fait1'. Kedves fiam, szerel'ck iit és a más- 
vi'égon. de megharagszom és meg nem bé- 
kü'ók soha, sem fit, sem másvilágon, lia 
megbusilod ezi az én kis .menyemet."

E.ie a fenyegetésre meg a kővetkező 
kép megérkezéséig folytonosan attól fél. hogy 
Ígéretét csakugyan be kell váltani.

Megijedi, mikor a kép megjött és nem 
merte lölbonlani.

Hanem mikor azlán neki bátorodott s 
a kép szemei elé lárult, akkor ez örömnek 
olyan áradnia borilollii el arcát, hogy a rán
cok mind elsimullak, szinte fiatal |lett, ra
gyogóit, mint tizenhat éves korában. Sze
meibe forró könyek tolullak. Teste kiegye
nesedett, egy egész lejjel magasabbnak lát
szott. Azlán érzelmeitől elragadtatva, karját 
magasra emelte s úgy kiáltott föl: fiam, le
ányom I Azlán lassan megroskadt az a fel
magasztalt alak, lóriiéi meginogtak, aztán i 
léidre rogyott s úgy imádta Isteni, a ki az ! 

, rettegő fohászait meghall gáttá.

Ezen a képen a fia menyegzője volt.
Egy álló év.g he kellett érnie ezzel a 

képpel. Álmodhatott szépeket, gyönyörűsé
ges állmokat örömröl, boldogságról, a milyen 
az övé volt akkor.

Az egy év már betelöben volt s a jó 
öreg mama minden nap várta a postát. 
Reggel azzal ébredt: ma bizonynyal jön 
valami, s ha nem jött, este azzal feküdt 
holnap okvetlenül'

Egyszer csakugyan megjött. Még föl se 
bontotta, már kacagott örömében : oh kicsi 
bubám, aranyos kis bélié, oh, milyen szép 
szemei vannak; az apjáé is ilyenek voltak, 
mikor ilyen kicsike volt még.

A jó nagymama nem csalódott.
A kis idegen unoka képét.küldte meg fia.
Úgy örült, olyan nagyon boldog volt, 

hogy azon vette magát észre hogy valami ré
gi módi, örökké uj nótát dudol egész han
gosan : Tente baba tente I

Azt hiszi hogy soliu annyi öröm még 
nem érte vilégélelében. és ez öröm napról- 
napra nagyobb lelt, fokozták azok a szép 
álmok a mik lelkében támadtak : hiú álmok, 
balga remények. Csak egy lehelet kell és 
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zők a polgármesterjelöltek : T r i s c h le r. 
Ferenc, dr. Ge r ti n ger Pál, Thurszky 
Jenő.

* Véber Ferenc n szegedi kir 
járás bíróság vezetője. Közöltük, hogy 
ö Felsége a király, Veb c r Ferencet, a 
zombori járásbíróság járásbiróját a szegedi 
kir. járásbíróság vezetőjévé nevezte ki. Min
denki tudja, hogy milyen pótolhatatlan vesz
teség Véber eltávozása Zomborra nézve. 
A zombori kir. járásbíróság a kitűnő bírót, 
a zombori birói kar egyik díszét, a zombori 
társadalom pedig a legkedvesebb embert 
veszti benne. Az általános tiszteletnek és 
becsülésnek volt a kifejezője az a banquette 
is, amelyet a zombori birói és ügyvédi kar 
rendezett a tiszteletére tegnap este a Vadász
kürt első emeleti termeiben és a melyen 70- 
en vettek részt. Véber Ferenc rendkívül 
szívélyes ovációknak volt folyton tárgya. 
Amint tudjuk, a kir. törvényszék elnöke 
igen meleg hangú átiratban, értesítette V é- 
ber t kinevezletéséről amelyben egyúttal 
forró köszönetét is mond neki a zombori já
rásbíróságnál való alkalmaztatásának egész 
ideje alatt, az igazságszolgáltatás érdekében 
tanúsított • uz ő, sikerdús és rendkívül hasz
nos működé' ért és fáradhatatlan szorgalmá
ért. Amint értesülünk Véber Ferenc ja
nuár 12-ig marad körünkben.

* Ferenczy Frigyes jutalomjá
téka. Ma van Ferenczy Frigyesnek, 
a társulat komikusának a jutalomjátéka. A 
Szabinnők elrablásában lép fel. Biztosak va
gyunk, hogy a mai előadás jegyeiért valósá
gos háború fog folyni.

* Tűz Ferubach Károlynál. 
Apatini F e r n b a c h Kárjly csonoplyai pusz
táján pénteken tűz ütött ki, amelynek egy 60 
öl hoszszu disznóól lett a martalékává. Az 
állatokat szerencsére még idejekorán kihajtot
tak és igy nagyobb kár nem esett. Az ól 
biztosítva volt.

* Nagy körvadászat. Nagy kör
vadászatot rendeznek ma O-Ssivac és O- , 
Sztapar határában L e I b a c h Keresztély és 
S z t a n k o v i c s Lázár nagybirtokosok. A 
zombori vadászok közül is sokan hivatalosak.

* Olcsóbb az orvosság. A belügy
miniszter több ovosszernek tetemesen leszál
lította az árát. Erre való tekintettel a tör
vényhatóság k ama sürgősen végrehajtandó 
utasítást kapták, hogy ennek életbeléptetése 
iránt azonnal intézkedjenek.

zaacua-iünoíar.-> 1

örökre végük van magával az álmodó val 
együtt.

Egy év múlva meg jött ennek a kép
nek a pendantja.

A kis bubát gyönyörű virágok veszik 
körül, mind szép fehér virágok, fehérségük
ben nincs semmi hiba, épen olyan tiszlákt ’ 
mint a kis buba arcza. A virágok íölöt, í 
gyertyák égnek, a gyertyák közölt a kiszen- 1 
vedelt Megváltó van a kereszten.

A nagymama nem nagymama többé
Olt áll a kép elölt köny nem jön sze

mébe, nem roskad térdre, mint most egy 
éve örömében. Ugy látszik, mintha a bánat 
mankóval szolgálna neki, hogy el ne essék.

Ki mén a szobából, beküldi a cselédet, 
hogy bontson ágyat. Azután lefekszik. Gyön
ge, szenvtelen hangon küld papért, hogy az 
utolsó kenetet felvegye. Addig a képet maga 
elé állíttatta, ugy nézte megszakadni készülő 
szívvel.

A kővetkező kép fölbonlallanul érkezett 
vissza a jó fiúhoz.

Irta : Bátky L.

* Az olcsó niarhasó ügyében a 
földmiv. miniszter a következő rendeletet 
bocsátotta ki: 74475/IV/2. szám. Figyelem
mel arra, hogy az olcsó marha-só forgalom
ba hozatalát biztositó 1897 I. t.-cz. intézke
désen • nézve a gazdaközönség még kellő 
tájékoztatással nem bir. felhívom a címet, 
bog}’ a marhasó használatára való buzdítás 
mellett a lehető legszélesebb kőiben hozza 
köztudomásra azt. miként az ország külön
böző helyein közel 300 só árus árulja a mar
hasót és hogy a marhasó eladási árát az 
1897. I. t.-cz. 2 § a a termelési helyeken 
métermázsánként 10 koronában állapította 
meg, mely alapárhoz az országban fennálló 
kir. sóhivataloknál az időnkinti szállítási költ
ség hozzáütendő. Budapest. 1897. évi de
cember hó 14-én. A miniszter helyett : K i s s 
államtitkár.

* Szocialista botrány a szabad
kai katli. körben. S i m r á k Béla, róni, 
katb, káplán, f. hó 2-án, vasárnap d. e. 10 
órakor a szabadkai katb. körben felolvasást 
tartott a >szocializmus<-ról, melyre vendége
ket is szívesen láttak. Erre a felolvasásra 
a szcczialisták közül számosán elmentek s a 
felolvasás alatt olyan botrányt idéztek elő, 
hogy a felolvasást be kellett szüntetni, mert 
már a kedélyek olyan állapotban voltak, 
hogy a felolvasó káplánt >igaz mondásaiért< 
el tángáljak. Olyan kifejezéseket is használtak, 
hogy: >nincs Haza*,  >nincs Isten*.  Hová fog 
ez vezetni ?

* A szeg hegyi gőzmalom decem
ber végén, eddig meg nem állapítható okból, 
kigyulladt s dacára a tűzoltók emberfeletti 
fáradozásainak, odaégett a malomberendezés 
és nagymennyiségű gabonanemü. A kár mint
egy 8000 írtra rúg.

* A bogojevai magyar polgári 
olvasókör január hó 2-án tartotta meg 
ez évi közgyűlését. Elnökül egyhangúlag új
ra Baumgarten József, alelnökul Lo
vász Fercncz, pénztárnokká Farkas Já
nos, I. könyvtárnokká'H e r c z e g Gyula, II. 
Szűcs György ; választmányi tagokká : 
R i c h t e r Fülöp, Kraus? Károly, D o b- 
I e r Ignátz, S z o b o n y a József, L u k i t y 
Károly, G y ö r g y Antal ; póttagokul Weisz 
Lázár; Oláh András, L a m p e r t János, 
A p a r i János idősb ; bírókul II e r c z o g 
Mór és Szabó Antal választattak meg.

* Meghívó. A bajai ipartestület könyv
tára javára 1898. évi jan. hó 15-én az > Arany 
Bárány*  szálloda nagytermében felolvasás és 
monológok előadásával egybekötött táncmu
latságot rendez. Műsor: 1. >Részletek a lég
hajózás történetéből.*  Felolvassa : S z é k e I y 
Karoly főgymnáziumi tanár ur. 2. »A férj
vadász.*  Magánjelenet. Irta : F e h é r Árpád. 
Előadja: Sebestyén Juliska k. a. 3. 
>Othello Vaskúton.*  Magánjelenet. Előadja; 
G ó d á r Lajos ur.

* Sport-mulatság. Meghívó. A ba
jai athletikai club 1898. évi január hó 29-én 
az »Arany Bárány*  szálloda termeiben kard-, 
vitőr- és ököl-vivási gyakorlatokkal egybe
kötött calico-estélyt rendez.

* Az óbecse—titel—újvidéki vas 
ut ügyében legutóbb az érdekeltség részé
ről egy küldöttség járt a kereskedelemügyi 
m kir. miniszternél, arra kérvén őt, hogy az 
építéshez még szükséges összeget az állam 
fedezze, mert az érdekelt vidék nagyon sze
retné, ha e vasút 1898. év folyamán létesül
ne. — A miniszter a kérést méltányolva, 
megígérte, hogy tőle telhetőleg pártolni fogja 
a megvalósítást. — A műszaki munkálatok 
már tökéletesen készen vannak, sőt az épí
tési szerződés is meg van kötve.

* Közgyűlés. A bogojévai I. te
metkezési egylet közgyűlése f. évi január hó 
6-án volt, mely alkalommal a ti ztujitás is 
megejtetett. Elnök; R o h ác s e k Márton, 
úgyszintén az egész képviselőtestület a régi 
maradt.

* Pályázati hirdetmények Báci- 
megyében. Ö-Kanizsa községében 300 frt 

1898. január 9.
fizetéssel ellátott gyalogrendőri alias. Benyúj
tási határidő 1898. jan. 6-ika. Zomborban a 
vármegyéhez 264 írt fizetéssel javadalmazott 
őrállói állásra. Benyújtási határidő 1898, ja
nuár 31 ike. Ö-Palanka községében 500 írt 
fizetéssel és 100 frt lakbérrel j ivadalmazott 
segédjegyzői állasra, Benyújtási határidő 1898. 
január lóiké. Zomborban 600 írt fizetéssel 
150 Irt lakpénzzel és 150 írt ulialtalánynyal 
javadalmazott járásorvosi állasra. Benyújtási 
határidő 1898. január 20 ika. Apaiinban 400 
írt fizetéssel javadalmazott II oszt, útmeste- 
ri állásra. Benyújtási határidő 1898. február 
1. Ui-Fulak községében 400 írt évi fizetéssel 
javadalmazott segédjegyzői állásra. Benyújtá
si határidő 1898 január 20 ika.

* Hymen. Dr. Urth Mihály pivnicai 
községi orvos eljegyezte Dussing Katinka 
kisasszonyt Újvidékről — L ö b I Adolf Tor
zsáról eljegyezte Pancsovan Hl umci: st oc k 
Ida kisasszonyt.

* Érdekes lelet. Iíj. D u d á s Sán
dor kulai szuesmester házának bontása al
kalmával az ott dolgozó napszámosok érde
kes leletre bukkantak. Gondosan papírba 
göngyölt és átkötött kis csomag volt az, 
emit egyik falba elrejtve találtak. Nagy kí
váncsisággal húzták ki a kis csomagot rej
tekhelyéből és már előre meg is alkudtak a 
falait kincsre nézve a ház tulajdonosával, 
hogy azon testvériesen osztozkodni fognak ; 
de mikor azt kibontották, nagy szomorúsá
gukra nem volt benne több mint 17 írt ér
tékű Kossuth bankó.

* Veszett kutya áldozatai. Ilyen 
címen emlékeztünk meg a múlt szamunkban 
arról a rettenetes szerencsétlenségről, amely
nek a Zeiss csalad megveszett kis raliere 
volt az okozója. A B-Kulai Hírlap igy Írja 
le az esetet: Mint futó tűz terjedt el a ré
mes hir, hogy Karit Pislán, a >Hungáriac 
szálloda rok nszenves pincérén, Zeiss Ká
roly közszeretetben álló vendéglősünk só
gorán kitört a dühösség. A borzalmas hir 
csakugyan valónak bizonyult, a katasztrófa 
csakugyan bekövetkezett. Még a nyár dere
kán, augusztus hónapban történt, hogy 
Zeiss Károlynak egy kis rattler-kutyája 
Karli Pistát játék közben megharapta. A 
kutyán akkoriban semmit sem lehetett észre 
venni, egészen jókedvűen játszadozott gaz
dájával és igy a meguart fiatal émber sem 
tulajdonított semmi fontosságot a kis hara
pásnak. Ingerk-de t a kis hörcsöggel — 
gondolván magában — hát megkapta a ma
gáét és tréfálva, nevetgélve mesélte el az 
esetet sógorának és néniének. Zeiss Ká
roly erre kis gymnazista Károly nevű fiaval 
szintén kiment a vendéglő udvarára, és szin
tén ingerkedni kezdett a kis kutyával. Ez is
mét vidáman ugrándozott a gazdája előtt, 
de aztán egyszerre csak hogy-hogy nem, az 
ő kezén is sebet ejtett a karmaival. Mond
ják, hogy a kis Karcsi kezét ez alkalommal 
szintén meg harapta. Minthogy a kis kutya 
teljesen egészségesnek látszott, egyik sem 
vette komolyan a bajt, hanem mindegyik 
bekötötte a sebét, amely hamarosan be is
gyógyult. Ezzel persze feledésbe is ment az 
egész dolog. A múlt hó 27-én egyszerre 
Karli István megbetegedett. Kezdetben 
torokfájásról panaszkodott az orvosoknak, 
akik — a leggondosabb vizsgálódás daczára 
sem voltak képesek valamit a fiatal ember 
torkában fölfedezni. Mindazonáltal rendeltek 
neki orvosságot, amit a fiatal ember szépen 
be is vett. De a baj ahelyett hogy javult 
volna, egyre rosszabbodott. Az orvosok 
már kétségbe voltak esve, nem tudták mit- 
tevők legyenek a fiatal emberrel. A kutya- 
harapasra persze már senki sem gondolt. 
— Végre a múlt hó 80-án este 11 óra táj
ban kitört rajta a veszettség. Tört, zúzott 
mindent ami keze ügyébe került, sőt még a 
kezelő orvosát is megtámadta. Ez persze 
megfutamodott és csak a véletlen szerencse 
mentette meg a dühös ember körmei közül. 
Amint ugyan is a szerencsétlen ember az ud
varra rohant, hogy a menekülő orvost elfogja, 
itt a kút mellett képződött jégkéregen meg-
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csúszott és elesett. E/.t az időt a/tán az or- szállító 
vos felhasználta a menekülé.-ie. Hitnaros n ; eas 
rendőrökért küldtek, akik épen abban a pil- ! mén 
tanaiban érkeztek mec, mikor a nekidühódt ■ tett 
fiatal ember épen a saját sógorának : Zeiss I 8. 
Károlyinak és nejének, akik persze a dühödt- 
ségi roham kitörésére szintén elmenekültek.
keresésére indult. A rendőrok aztán gyorsan 
■elbántak a szerencsétlen fi ital emberrel. Ke
zeit osszelánczolták és áoyboz kötözték, 
amelyben másnap hajnalban léi három Óra
kor iszonyú kínok között meg is halt. Zeiss 
Károly és kis fia, aki az újvidéki gymnasi- 
umnak egyik legjelesebb tanulója, a borzasz 
tó katasztrófa vécét be sem varva, Budapestre 
utaztak, ohol a Pásteurintézelben magukat 
gyógykezeltetik. Karli István temetése múlt 
hó 31-én d. u. 3 órakor óriási közönség 
részvétele mellett ment végbe.

* Éljen soká ! ez a mottója egy kép
nek. mely utczai falragaszokon, kereskedőink 
kirakataiban, családi naptárukban és hírlapi 
hirdetéseken latható s eredetiségével általános 
feltűnést kelt. Az ismert Kathreiner ezég 
ajánlja az ő malátakávéját ezzel a képpel, 
melynek gyönyörű kivitele egyszersmind bi
zonyság arra is, mily nagy lendületet vettek 
c részben a reklámok s nevezetesen az évek 
hosszú sora óta megjelenő Kátlu einer féle 
hirdetések mily nagy mérvben emeli becsü
ket. Az itt latható kép is elsőrendű művész 
ecsetjéből való. A rajta lévő kis baba bi
zonyára megfigyelte, midőn a papája egy 
családi estélyen poharat emelt, hogy egy 
vendéget vavy családtagot ftlköszönlsön. 
>Eljen soká !> A tiszta öröm és őszinte ra
gaszkodásnak eme szép megnyilatkozása 
hatott az ő fogékony kedélyére s emlékébe 
vésődött. S a gyermekek sajátszerű utánzási 
hajlamánál fogva, mely mindig megtalálja 
csapongó érzelmeik tolmácsolására a találó 
kifejezést, ő is köszönti a nénikéjétől hozott 
reggeli kávét. Ez pedig nem egyéb, mint a 
kedves Kathreiner, mely neki oly jól esik, 
oly kitünően Ízlik, mely az ő csontocskail, 
gömbölyű karjait erősiti, orcacskáit üdévé 
varázsolja. Es amint a telt csészét szájához 
viszi, megelégedésének és az kitörő örömé 
nek a papájától hallott >Eljen>-ben ád ki
fejezést, melyet nénikéje felé kiált. A kis 
babának tetszésnyilvánítását és idősebb nővér 
fesztelen s mindamellett oly lc» dves kacza- 
gását, melyre a kicsike üde kiáltása fakasz 
tóttá, a művész igen szerencsésen juttatta 
kifejezésre. A nénike is régóta élvezi az 
egész családdal egyetemben a Kathreiner-íélc 
Kneipp malátakávét, mely oly kitünően 
egyesíti magában a malátának egés-ségi 
szempontból megbecsülhetetlen sajátságait a 
megszokott, kellemes és kedvelt kávéizzcl. 
Minél tovább szemléli az ember a gyönyörű 
gyermekcsoportozatot, annál kedvesebb és 
kellemesebb benyomást tesz. Az általánosan 
kedvelt Kathreiner-féle maláta-kávénak jobb 
ajánló levelet igazán nem lehetett volna ta
lálni. az itt látható valódi művészi kivitelű 
képnek.

Orvosi szaktekintélyek véle
ménye szerint a Keleti J. budapesti ezég 
által gyártott és feltalált cs. és kir. szab, 
sérvkötők, orthopaediai gépek, mülabak, 
egyenestartók (ferdenövésüeknek) a legjobbak 
és a legmegbízhatóbbak. Keleti évek óta 
azon fáradozik, hogy ezen a téren a legki
válóbbat és legtökéletesebbet nyújtsa, a kül
földet és a legelső klinikákat tanulmányozta, 
miért is a legmelegebben ajánlhatjuk e kitű
nő speczialistát az érdeklődőknek.

Zongora. Egy jól átjátszott, igen jó 
karban lévő zongora eladó. Bővebbet a kia
dóhivatalban.

Tagadhatatlan tény az, hogy elismert 
jó dietetikus szerekóel köhögés, hurutbántal- 
mak, asztma, mell-, tüdő- és gyomor-bajokat 
általános testelgyengülést, a legjobb siker 
eléretik. Ily esetekben csak az a fő, hogy a 
valódi szer használtassák. Ilyennek eddig leg
jobban bizonyult az 50 év óta betegek keze
lésénél használatban lévő H o ff János udvari

maláta-készitményei, melyek 76 ma 
kitüntetésekben részesültek és egerekre 

hála- és elismerő- levelekkel kereste- 
íel. Czim : Wien I. Graben Breuner Strasse 
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Színház.
Vendégjáték.

, Színpadi felvételek. Igazgatónk két 
. estére megnyerte T o 1 1 a gi Adolf nép

színházi comicust vendégnek. Szinrekeriil- 
nck : K i sala m u s z i oporetto és k i n- 

i 1 o r n á s e s a I á d, népszínmű. I Hobbi 
! előadás után a vendégművész „Elektra 
| paródiáját” is előadja.

Egy fővárosi lap után közöljük az aláb- 
! l’i sorokat.

Mikor Tollag i Adolf, a Népszín
ház kedvenc komikusa, ezelőtt nyolc év- 

: ve! fellépett a Népszínházban, a fővárosi 
i közönség előtt nagyon nehéz feladatra 
■ vállalkozott, megnyerni az elkénv észlelett 
I budapesti közönséget. Első felléptéül a 
I „Vereshaju“-ból V e r é b Jankó szerepét 
j választotta.

Bizonyos szánalommal néztek a fel
lépő vidéki színészre, aki el meri játszani 

I azt a szerepet, amelyben elődje, Eöry 
: Gusztáv, oly nagy sikert ért el.

Tollagi azonban kettős igyekezettel 
i és bátorsággal valamint teljes készültség- 
' gél és elszántsággal, lépett a küzdőtérre 
í és tökéletes diadalt aratott.

A szerény vidéki színész első sikere 
után csendesen húzódott vissza magányos 
öltözőjébe, egyedül csak szerepére, s az 
előadásra gondolt.

A függöny felemelkedett s a vidéki 
színészből az előadás végéig vendégmű
vész lett.

Rövid idő után Tollagi Adolf, a 
Népszínház szerződött komikusa lett ás 
egyik sikerről a másikra lépett.

Legnagyobb sikere „A kis alamuszib
ban volt, melynek Tóm szerepét művészi 
kidolgozással mulatta be. Valóságos zugó 
riadalom ás óriási tapsvihar jutalmazta e 
kiváló alakiíását.

E naptól kezdve lett Tollagi a kö
zönség egyik kedvenc művésze. Ettől fog
va egészen a fővárosi közönség szivéhez 
nőtt, mely napnap után szívesen halmoz
za el kitüntető rokonszenvének nyilvání
tásával.

S Tollagi valóban megérdemli min
denki részéről a szeret etet, mert mint em
ber is meg van áldva a legnemesebb tu
lajdonságokkal.

Ifjú kora óta. mióta a színművészeti 
pályára lépett, melyre igazi tehetsége ás 
művészi ambitiója predesztinálta, a jó fi
út láthattuk benő, ki családja iránt a meg
testesült gyöngédséggel és szeretettel vi
selkedett.

Mint kezdő vidéki színész, midőn még 
néhány forintért kellett egy egész hó
napon át ragyog!atnia tehetségét, s a min
dennapi nyomorral küzdött, nem feled
kezett meg övéiről, s minden egyes gázsi 
alkalmával szüleire és testvéreire gondol
va, egy szerény kvótát mindég elküldött 
az otthonlevőknek.

Nem csoda hát, ha ilv mélyen és ne
mesen érző lelkületű férfin be tudja játé
kába is mindig vinni azt a bizonyos me
legséget, melyet a közönség oly szívesen 
viszonoz rokonszenvével.

Mint minden igazi művész, Tollagi is 
csak erre a rokonszenvre és vonzalomra 
büszke.

S z e r d á n, j a n u á r 5 • é n K o n t i, 
M u r a y 3 fel vonásosoperettj ét: 

A királyfogást játszották. 
Az igen dallamos és meglehetősen tartal
mas darabot jól adták elő. Nagyon keve
sen voltak a színházban, pedig ezt az ope
rettet többször is meglehet nézni és hall
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gat ni anélkül, hogy élvezetünk lényegesebb 
csorbát szenvedne. A szereplőkre nem ha
tott túlságosan a gyér látogatottság és 
ezt érdemül be tudjuk nekik. .Jó kedvvel 
játszottak, hanem a megjelenésekben itt- 

; ott megint késedelmezést vettünk észre. 
• Kissé szigorúbb rendezést kérünk. B a- 
i loghnak rokonszenves hangon, jól elő- 
j adott kupiéi különösen tetszettek. R e- 
I Xj '/j y hitel isniét> igen jó) énekelt és 
jól játszott.

C s ti t. ö r t ö k ö n, j a n u ár G - á n
G e, r ő K á r o 1 y 3 f e 1 v o n á s o s v i g- 
j á t ék á t a R ó z s a s z i n ti leve) e- 
k eljátszott á k. Két csomó rózsa
színű levélből áll a csomópont, aztán a 
vége felé hozzájárul még egy csomó ugyan 
olyan színű levél hogy a zűrzavart még 
egy kicsikét, jobban fokozza. Az első cso
mót Tarczal Ödön — Palágyi — özvegy 

| közjegyzőhöz irta Tarnay Klára fiatal öz
vegy — Bodroghi Lina, a másodikat Bán- 
dy Ernő közjegyző helyettes — Pintér, 
Tarczal leányához, El ízhez — Kende Pau
la, a harmadikat pedig Zsebegényi Muki 

■ — Ferenczi — irta Magda szobalányhoz 
i — Fiirst Hermin. Ezeknek a szépen össze

kötözött levélcsomóknak a csereberéjéből 
származnak azok a bohókás ellentétek, me
lyek aztán a végén szépen kisimulnak. Pa
lágyi mint rendesen, jól játszott, többször 

; nagyon rászorult a súgóra. Bessenyei apró, 
kis szerepében remek maszkban volt. Lip- 
thay és Ferenczi kissé gyengék voltak. 
Bodrogi Lina remekül játszott, a legbor
sosabb mondásnak is eltudja venni a sér
tő élét. Kende Paula ezt a szerepét nagyon 
jól adta ; Szelényi Emília nemkülönben. 
Pintér és Fürst Hermin is jól megálltát 
helyüket.

Közönség szépszámban volt jelen és 
jól mulattak ezen a nem nagy igényű da
rabon,in elynek úgy gondoljuk maga az 
Írója se vindikál több fontosságot, mint, 
h()gy egy színházi estét kellemesen kitölt- 
sö«.

Közgazdaság.
Hogyan fokozzuk a gyümölcsfák 

termőképességét ?
A ki figyelemmel kiséri a gyümölcs

féléket és az értök fizetett árakat, továbbá 
összehasonlítást tesz az őszi gyümölcssaison 
árak és a jelenlegiek között, önkéntelenül 
felveti azt a kérdést, hogy hogyan lehet 
az ily értékes és az egészségre oly hasz
nos elelmiczikk, ily nagy mérvű árhul
lámzásnak alávetve*  mint azt tapasztaljuk.

A felelet igen egyszerű. Először is 
nincs elegendő gyümölcsünk, másodszor 
a már kész termés nem kezeltetik helye
sen. Különben lehetetlen volna hogy de- 
czember hó végén, tehát alig 2 hóval a 
szedés ideje után, finomabb fajta alma 
vagy körte 25—40 krajezárba kerüljön 
kilogramonkint, holott szedés idején a ter
melők alig kapnak érte 3—4 krt.

Eltekintve a fásítás hasznától klima
tikus szempontból, a már olv sokszor em
legetett nehéz gazdasági viszonyoknak 
kellene befolyással lenni a gazdákra, oly 
jövedelmi ág felkarolására, mely aránylag 
kevés befektetés mellett, okszerűen kezel
ve _ igen jelentékeny tiszta jövedelmet 
biztosit. Ilv ága a gazdálkodásnak kétség
telenül a gyümölcsfátenyésztés és gyü
mölcstermelés.

Angolország és Németország roppant 
mennyiségű gyümölcsöt fogyaszt. Mint a 
statisztikai adatokból tudjuk, utóbbi állam 
egymaga 12 millió forint ára gyümölcsöt 
importál. Ezen bevitel folytonos fejlesztésé
nek, Nem mindég volt Németország oly 
nagy gyümölcsbevitelre szorulva. Egyrészt 
ezelőtt a fogyasztás nem volt oly nagy ; 
másrészt nem tudták helyrepótolni meg 
az 1879—80-ik télen elfagyott roppant
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mennyiségű gyümölcsfákat. A llitólag több 
mint '21 millió fa pusztult el azon á télem

A német háztartásban sohasem hiány- 
tik a gyümölcs, sőt a legszegényebb mun
kás is gyermekeinek naponként gyiiino - 
csőt vásárol; mert egészséges eledelnek 
tartják azt úgy a gyermekeknél, mint a 
felnőtteknél. Ugyanezt tartják az angolok 
és az amerikaink is. Ezért karoltak lel 
annyira Amerikában a gyümölcstermelést, 
hogy egész nagy birtok testek, tisztán 
csak mint gyümölcsösök lesznek haszno
sítva. A gyakorlati amerikai farmer bizo
nyára nem tenné ezt, ha nem volna meg 
biztos haszna is. A limit évben, mint mai 
többször megírtuk lapunkban, igen nagy 
mennyiségű gyümölcsöt vittek be Német
országba, sőt ide hozzánk is Budapestre 
nem egy ezer mázsa adatott el jó pén
zen Szinte hihetetlen, hogy a Magyaror
szág, melynek éghajlati és’ talajviszonyai 
oly alkalmasak a gyümölcsfa tenyésztésre, 
őzen élelmiczikkből is bevitelre szorul, a 
helyett, hogy a közeli német piaczot telje
gon dominálná. De nem csoda, hogy ez így 
van ; mert a legtöbb ember terv és czel 
nélkül ültet, — sőt annál inkább örvend, 
mentül több fajtájú gyümölcsfája van , — 
nem törődve azzal, vájjon e fajok vidéké
nek megfelelnek-e és hoznak-e anynj’i ter
mést és oly gyümölcsöt, hogy munkája és 
kiadásainak kamata megtérül. Az amerikai 
farmer ennek ellenkezőjét teszi! ő ugya
nis a sok fajta közül kiválasztja a talajá
nak és vidékének legmegfelelőbb 1--2 faj
tát és igen csakis ezeket ülteti és gondoz
za, igen helyesen számítva a kereskedő 
azon igényére, hogy mentül nagyobb meny- 
nyiségű egyöntetű fajtát vásárol a legszí
vesebben. Még arra is gondol, hogy ne 
legyen kénytelen azonnal a gyümölcsön 
túladni, miszerint a gyümölcsös telepítésé
vel igyedijűleg, megfelelő gyümölcs-kam
rákkal lássa el telepét. Ez a felfogás hi
ányzik leginkábba mi gyümölcstermelőink 
néí, és ezért kell szedés idején a gyümöl
csöt elvesztegetni ; pedig mily közel fek
vő, hogy a városi gyümölcskereskedőnek 
mennyivel több bért kell egy-egy pinezé- 
ért fizetni, a hol az olcsón vett árut elte
szi, ahhoz képest, a mit a falusi gazdának 
az egész gyiimölcskamara felépítésére kell 
befektetni.

Ezen körülmény okozza a nagymérvű 
árhullámzást.

Másik oka a rossz gyümölcs értékesí
tésének és bizonytalan termésnek abban 
kei esendő, hogy a gyümölcsfa nem része
sül kellő gondozásban, megelégszünk leg
több esetben a csemete elültetésével és 
felületes hernyózásával. Minden más nö
vényünk alá igyekszünk lehelő sok trágyát 
alkalmazni, termésének 'okozására — csak 
gyümölcsfáinknál nem gondolunk arra, 
hogy ezek is igen meghálálnák a könnyen 
felvehető tápanyagokat. Különösen a mű
trágyák hatása feltűnő és a külföldi gyü
mölcsösökben alkalmazzák is inár régeb
ben kitűnő eredmény nyel.

Igen fontos a gyümölcsfák talaját is 
művelni. Nevezetesen sok fa igen szépen 
virágzik, de virágait elhullatja a nélkül, 
hogy gyümölcsöt teremne. Ez leginkább 
ott fordul elő, a hol a fák alja nem lesz 
mélyen megművelve. Ilyen helyeken a fa 
nedvkeringése nem egyenletes, hol sok a 
nedvtartalma, hol meg a szárazságtól 
szenved. Lapunk kerete nem engedi meg 
részletesen kiterjeszkednünk a gyümölcsfa 
ápolására, de azt az érdeklődő és most 
télen nagyon is ráérő gazdák kitünően le
írva megtalálják bármely gyiimölcsészeti 
munkában ; soraink czélja inkább figyel
meztetés ezen úgynevezett heverő időt fel
használni, egyrészt jövedelmüket új ter
melési ágakkal fokozni, másrészt az isme
reteket megszerezve a kora tavaszt fel
használni gyümölcsösök létesítésére, annál 
inkább, mert városaink fejlődésével és az 
egészségügyi követelmények megösmeré- 
sevel nálunk is folytonosan fokozódni fog
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a gyümölcsfogyasztás és nagyon rosszul | 
fog később esni, ha masunkat kell okol- 
mink, bogv a mikor módunkban volt *a' 
kát ültetni" a pillanatnyi hasznot < s iáradt- 
ságot nézve, elmulasztottuk azt.

K a t o n a i ; ú t l o v a k v á s á r- 
lása. A m. kir. kecskeméti -1 -ik honved 
huszár ezred paranc: n'd.*-;  ra tudatta a 
vármegye kitenyész bizottm;“.i\\ á\ ni. hog\ 
az ezred pótlovazó bizottsága a teli lóbe
vásárlást vármegyénkben loly-> hó 18—26. 
napjain fogja eszközölni pedig. Zobna- 
ticza pusztán 18-án, lV.cs- í < potyán 19-en, 
Bács-Kulán 20-án. Szabadkán 21-én. Bács- 
Almáson 22-én, Bikity-Bóisód I jmajor 
pusztán 28-án és Faján 24—26-án. kelava
tásra kerülnek ez alkalommal 140 darab 
teljes korú 7 évet túl mm haladott hibát
lan nyereg alá alkalmas lovak, valamint 
oly jobb fajú lovak, is melyik csak a ta
vasszal töltik be a 4. évet, de különben 
elég fejlettek és megfelelő erőben vannak 
arra, hogy azonnal idomiías alá vetethes
senek. E körülményről oly felhívással ér
tesíti a vármegye lótenyé.-zbizottmánya, a 
lótenyésztő közönségünket, hogy minda
zok, a kik fenti követelményeknek meg 
felelő lovaikat előállítani hajlandók, tigy 
ebbeli szándékukat mielőbb jelentsék be 
közvetlenül a kecske méli 4-ik honvéd hu
szár ezred parancsnokságának.

Irodaion!, művészet.
— Uj idők iij íve. Ismertetjük azt az 

előrajzot, a mely szerint az l'j Idők követ
kező évfolyama készül. Ismertetjük azért, 
mert ez a kitűnő heti lap, rövid fennállá
sa daczára ma már a magyar család 
közlönye lett, a melyet érdeklődéssel kisér 
a művelt magyar olvasóközönség. Az első 
számban egy nagyérdekü szatirikus regény 
indul meg, a melynek czime „A bevándor
lók", szerzőjének a neve, pedig — titok. 
Azaz hogy a neve Szikra, a mely psou- 
donym alatt a magyar arisztokráczia egy 
kiválóan szellemes hölgye rejtőzik, a kinek 
finom, újszerű és különösen érdekes tehet
ségétől sokat várhat a magyar irodalom. 
Második regénye, mely szintén az első 
számban indul meg, Szoniaházy István új 
munkája ,.A páratlan szerdák". A mulat
tatni tudásban első rangú, érdekes és ötletes 
ez az első regénye. De regényt ir e lapok 
számára Herezeg Ferencz is, akinek az 
új évben módjában lesz, hogy szépirodalmi 
munkásságát kizárólagosan az Uj Idők-nek 
szentelje. 1848 ötvenéves jubileuma alkal
mából a nagy idők emlékét hozzájuk méltó 
képekben örökíti meg. Erre szolgál majd 
egy külön füzete, valamint ama jutolom- 
kép, a mely e czélra készül. Munkácsy 
„Tépéscsinálók“-ja ez a külön műlap, a 
melyet a szabadságharcz emlékezetére 
pompás és nagy heliogravtirben kapnak az 
Uj idők előfizetői. Tavaszszal küldik szét 
a Tépéscsinálók-at, mely a legelegánsabb 
szobának is díszére válik, nemcsak azért, 
mert magába véve műremek, de a repro- 
dukezió jóságánál és szépségénél fogva is. 
Az előfizétési ár mint eddig : félévre négy 
forint, negyedévre két forint. Kiadóhivatal: 
Budapesten, Andrássy-ut 10.

— I848 félszázados dicső emlékét Az 
én Újságom, Búsa bácsi gyermeklapja is 
meg fogja ülni. Föltárja a gyermekek előtt 
a szabadsághareznak ragyogó és megható 
történetét. Lobogtatni fogja azt a zászlót, 
mely Petőfi kezében lobogott s bemutatja 
versben és folyóírásban a magyar nemzet 
hősi vitézségét, melylyel harczolt a hazá
ért, a szabadságért. Rákosi Viktor Az Én 
Újságom kitűnő dolgozó társa gyönyörűen 
megírta a szabadságharcznak könynyel, 
vérrel tele hullatott történetét. Megtanul
hatja belőle, hogy hogy szerették hazájo- 
kat a nogyvennyolezadiki gyermekek és 
zsönge ifjak, s példát vehetnek róla a
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szabadság szent szereteteben. Jvilonezedik 
osztóműje lesz már. hogy Az E11 Újságom 
minden' bélen bíikopogtat palotába és 
kunyhóba s mulattatja, tanítja a gyeimek- 
világot. Előfizetési ára negyedévre 1 Irt, 
olyan csekély összeg, hogy mindenki 
járathatja a gyermekeinek ezt a kedves 
kis újságot, mély tele mesével, verssel, 
elbeszéléssel állandó örömei- szel ez a 
gyermek i'ijngnak. A jövő hónapban jelenik 
nieg’ Az En Újságom naptára is, mely 
szebb lesz minden eddiginél, fényes tükre 
lesz a magyar szabadságharcz történetének 
s Az Én l'jsá; 0111 minden előfizetője in
gyen kapja. Kiadóhivatal : Budapesten. 
Aiidrássy-út 10.

— Magyar lányok. .Január 1-etól kezd
ve immár negyedik évfolyama kezdőkik a 
Magyar Lányoknak. Három óv rövid idő, 
de mégis sok cgv lap életében. Azalatt 
elválik, hogy kell-c a közönségnek, élet
képes-e, szorctik-e, van 0 reá szükség '? 
A Magyar Lányok a lefolyt három évre 
csak örömmel tekinthet visza. I'örekveseit 
siker koronázta, mert a czél, a melyre 
törekedett nemes, az eszközt pedig lelkűk 
legjobb tudása szerint választották meg. 
Magyarország íiatal leányai szeretettel 
lelkesedéssel és bizalommal veszik körül, 
mert tudják, érzik, hogy csakis jó útra 
vezeti őket, De nemcsak az olvasók, az 
Írók is valódi lelkesedéssel, szeretettel cso
portosulnak e lap köré. Valamennyien át
érzik e feladat nagyságát, a melyet teljesíte
nek, mikor Magyarország fiatal leányai 
szivében ültetik el a hazaszeret etet, az 
emberszeretetet, a jóság és igazsás virágait. 
Egyik száma tartalmasabb mint a másik; 
mulattató szórkosztató része éppen olyan 
változatos és gazdag, mint az ismeret
terjesztésre szánt közleményei. Olyan lap 
a Magyar lányok, a mely bátran verseny
re kelhet a külföld legjobb termékeivel. 
Az előfizetési pénzek legczélszerübben 
postautalványon a következő czimre kül
dendők : A Magyar Lányok kiadóhivatalá
ba, Budapest, Andrássy-út 10.

— A Váltás Jtagy Lexikona teljesen kist. 
Büszkeséggel mondhatja magáról a Pallas- 
Társulat, hogy a modern magyar irodalom 
legnagyobb vállalatát szerencsésen befojez- 

I te. Megküzdve minden nehézséggel és 
! ieküzdve őket, készen áll a XVI-ik kötet 

Is, egy igazi könyvóriás, termetre és 
I tartalomra nézve egyaránt hatalmas, eddigi 

15 előfutóiánál is hatalmasabb. A kötet 
a Tóba — Zsuzsok közötti czimszókat fog
lalja magában. A lapszám (1242) ép oly 
inpozáns, mint a mellékletek és szöveg
ábrák száma (amazoké 69, emezoké 227), 
valóban ereznél maradandóbb emléke ez 
a kötet is, az immár befejezett egész mű 
is a magyar tudásnak, magyar szorgalom
nak és (ne feledjük ezt I) a magyar illem
nek is, mely a kiadók áldozatra való kész
ségében nyilatkozik meg. Vajha a magyar 
társadalom ezt a sok-sok fáradságot mél
tányolná és a kellő pártolással viszonozná 1 
Részünkről ezúttal nem tartjuk szükséges
nek a kötet tartalmának, avagy egyes czik- 
keknek méltatásába bocsátkozni, e helyett 
utalunk arra a két meleghangú levélre, 
melyet a Pallas Nagy Lexikonénak befe
jezése alkalmából Jókai Mór és Fáik Mik
sa írtak, s a mely feleslegessé tesz min
den további ajánlást és közöljük a társa
ság igazgatójának Dr. Oerő Lajosnak utó
szavát.

Felelős szerkesztő : Dr. Alföldy Árpád. 
Ws- él váltó-ügyvéd. 

Kiadó-lsptulajdonos: Oblát Károly.
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Suchard-chocoládé és kakaó.
E'őíordult tévedések kikerülése vé
gett, ;i nagyérdemű közönség arra 

fi.’yelmezletik, hogy 

Saichard I*1 í.
az úgynevezett 

töredék chocoládét 
sem nem gyíirtja, sem a forgalomba 
nem hozza. A Suchard Pb.-féle 
chocoládék csaliig tisztán és 
—urat ismeretes — csak Sta- 
niol-csomagolásban a gyári 
jelvénynyel és aláírással el 

látva, szállitta tik.©

MINDEN KÖHÖGÉST, 
ép ugy, mint a légcső, gége és íüdő liiirulos 
megbeieg'-désHit, valan.mta lélegzési nehézségek*  t, s 
ineílszllkUlést, nsztliinát, elnyálkásodá't, sziu 
inár és görcsös köhögést, rekedtséget. ny:ílka> 
ingert a nyakban — kezdődő giimőkóit 1-ggyou 
sabban és legjobban lehet eloszlatni az éveken át 
bevált, orvosi rendelet szerint készített és az onoi 
soktól ajánlott Szt.sGyörgystiieával, melynek cső; 
magja 50 kr. es a hozzá tartozó Szt.«György hurut, 
por dobuza 50 kr. a pontos orvosi utasítással együtt. 
Az eredmény már néhány nap múlva látható. 
K 't usomagn 1 kevesebbet nem küldünk.

Postán való küldésnél 20 ltrr.il több es mago
lás és luvailevélért — (portó nélkül). Minden 
megrendelés a Szt.»György gyógyiárha Becsben, 
V/2 Wimmergiii-se 33. sz. int zendó.
Kívánatos az összeg előlegés beküldése postautal, 

• ványon.
Kérjük, ezt a Ilii dele, t tessék kivágni es eltenni.

Házeladás.
Zomborban, a Bánát külváros

ban, a szivaczi-uton fekvő 307. 
sz. úri lakház, gyönyörű par
kírozott udvarral, közel a me
gyeházhoz, szabad kézből azon
nal eladó.

Bővebb értesítést ad a tulaj
donos
Matusek Zsigmond

tanító.

wvvYTr-wvrTvri’V’

Előfizetésifelhivá’.

„KÉPES CSALÁDI LAPOK"
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilapra,

A r KÉPES CSALÁDI LAPUK**  már a XX-ik e*k>lylépett  Ö nérzettel je
lentjük ezt ;i tényt a magyar olvasók i/.onségnek akkor, midőn egyúttal felhívjuk, hogy 
legyen szives lova.ibr.i is a/.oi érdeklődést tanúsítani liputk iránt, melyet eddig tanú
sított.

A rKEPES CSALÁDI LAPOK4 múltja legjobb bizonyíték a melictl, hogy inig 
egyrészt héz-igot pótoltunk, másrészt az olvasóközönség igényeit tökéletesen kielégit- 
tettük. Ismételten elmondhatjuk, hogy kitűzött czélunkat elértük, mert lapunk jelenleg 
mar az orsz ig minden vidékén a legtöbb művelt, család kedvelt házibaralja.

A „KEl’ES CSALÁDI LAPOK**  fennállása óta már több h i>oniranyj vállalat tá
madt, melyek i-.s/ben megszűrnek, részben tengődnek. Nem kutatjuk az okokat hanem 
egyszerűéi m-jkós/onjük olvasóközönségnek bizalmat s újból kérjük: előlegezzék; 
azt nekünk lapu ik XX ik évfolyamúra is.

A ,KEPES CSALÁDI LAPUK*  a legolcsóbb és azért a legelterjedtebb képes he- i 
tilapl Megjelenik minden héten bő szépirodalmi és ismeretterjesztő tartalommal és külön | 
beköthető re énymrlléklet’el.

A rK PES CSALÁDI LAPOK*  havonként kétszer WII ügyek Ltpja*  czimü íélive 
mellékletei ad, párisi divat kép .?kkel és bő div itt udó sitassal s igy egy külön divatlapnak 
tattá át feleslegessé teszi.

A F KÉPES CSALÁDI LAPOK*  olyan szellemben és irányban van szerkesztve 
hogy if'U és öreg külön s együttvéve élvezettel olvashatja,

A „KÉPES CSALÁDI LAPOK*-ba  a régi és újabb irói és költői gárda minden 
számottevő 'a ja dolgozik.

A ,KÉPES CSALÁDI LAPOK*  nak regényei, elbeszélései rajzai, humoreszkjei, 
költeményei kedélynemesitő olvasmányok Irányc'ikkeivel a társadalom minden kérdéseire 
kiterjeszkedik. Orvosi és egyéb czikkei pedig tanulságosak.

A FKÉPES CSALÁDI LAPOK*  minden évben négy külön beköthető regényt ad 
mellékletül előfizetőinek.

A „KÉPES CSALÁDI LAPOK*  boritéka szellemes és szórakoztató csevegések
• lletve kérdések és feleletek tarhaza.

A „KÉPES CSALÁDI LAPOK*  előfizetői díjtalanul közölhetik gondolataikat az 
lófizetők postaj iban.

A ,KÉPES CSALÁDI LAPOK*  képei lehetőleg alkalomszerűek, díszesek és tanul-
’ságosak.

A .KÉPES CSALÁDI LAPOK4 a lehetető legjobb csikkeket igyekszik nyújtani s 
hogy hivatásinak megfelel, azt legjobban bizonyítja immár XX. évi (enallása, mit eddig 
hazánkban egyetlenegy hasonló irányú lap sem volt képes elérni ; bizonyítják továbbá 
azon előkelő és kitűnő írók és Írónők nevei, kiknek nagybecsű müveit csaknem minden 
számban évzh-ii az olvasó s a kik közül büszkén említjük (el dr. Tolnai La- 

i os szerkesztőn kívül: Jókai Mór. Mikszá'h Kálmán. Radó Antal, Rákosi Jenő, Temér
dek (Jeszenszky Diniéi), Liuki Gusztáv, Rudnyánszky Gyula. Tölgyest Mihály, dr. Ee- 
eki Sándor Méry Károly. Jámbor Lajos, Domoai Hugó, Kenézy Csatár. Pécsi D. An- 
zelm, Kosa Ede: — Beniczkyné Bíjzi Lenke, B. Bilttner Lilla, G Btlttner Juha, Tutsek ■ 
Ama, Budry Srndrrné. Cterneczky Gyuládé Nigyváradi Myri, K. Beniczky Irma, Mé
ret iy-K uars i Imi. Fmghné Gvu|tó Izabella. Ábrányidé Katona Klementm, II. Ha- 
viassy Ilona. V. Giá' Karolina, Karlovszky Ida, Harmafh Lujza, Kéray Elza, Vörös Ju- 
ianna neveit stb.

A .KÉPES CSALÁDI LAPOK*  előfizetési ára a .Hölgyek Lapja*  czimü divatlappal 
és regénymelléklettel együtt:

Kgész évre........................6 írt — kr.
Eélévre............................. 3 írt — kr.
Negyedévre........................ 1 frt 50 kr.

A .KÉPES CSALÁDI LAPOK” annak a ki az előfizetési összegét azonkívül még
80 kr. csomagolási és postaszállítási dijat egyszerre beküldi, elismerésül 4 regényt küld 
díjtalanul. , .

A .KÉPES CSALÁDI LAPOK" mutatványszámokat ingyen es bérmentve kttl 
mindazoknak, a kik eziránt — iegcsélszerübben levelezőlapon — hozzáfordulnak.

A „KEPES CSALÁDI LAPOK" kiadóhivatala
Budapest, V*»  Vaddsz-iitcza 1L (S»ját ház.áb.«n).________

ltrr.il
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A Dr. EGGER-fóle
Injectio Hamamelis Virginica 

a leghathatósabb külszer (befecskendezés) féiflak és 
nőknél, uj és idült folyások val mint osőbántalmak 
orvoslásai a. A Hamamelis Virginica tropieus növény 
rendkívüli hatása a nyákhártyara orvosilag már régen 
el van ismerve, úgy hogy ezen különben is szeren
csés összetételű Injeotió ennek köszönheti gyógyere*  
jót. 2—3 üveg hisznála'a a legmakacsabb bajt to
tem csőn javítja illetve meggyógyítja.

Egy üveg ára 70 kr., a pénz előleges bekiil- 
déso mellett postán bérmentve: 1 üveg 1 frt 05 
kr.. 2 iiv. 1 frt 75 kr. 3 üv. 2 frt 45 kr. Főrak*  
tár: Gyógyszertár a „Nádorihoz Budapest, VI., 
Váczi-kőrut 17.

Kapható Zomborban Sehwarcz Emil gyógyszerész 
( •)

elfe 'wsswai «i. _
V)
&

Kalocsa.

SzeoskavÁgók hforzsoUL

ySjiteftS? . -- --7~r 4 T.
a babkávénak egésas 

jgyedül a' Kaihí-eíper-téle njeíjf; ~
ás kedvelt Izét magában foglalja. A; Kathreine^tól^ 
/éivégyg-erjesztö, könnyen emésztfwtó,éveli 
^érmpkBkre nézve egyaránt hasznosát”- 
péftékB a babkávénak, válarafot ajár 
ís cbBsk. Tekintettel az egészségre^ 
•Üáthrelncr.-nek többé egy tiszta 

év'ás íaz

IHes,

NAGY KRACH!
New-Jork Ás London még az európai 

szárazlöldön sem kímélte meg, és egy nagy 
ezüslkeízitmóny»gyár elhatározta, hogy egész 
l ébzlelét a munka szerény díjazása me.lott, 
eladja. — Én vagyok felhatalmazva ezen 
megbízást kei etziülvinn', tehát csupán 
csak 6 írt ®0 krért mindenkinek küldöm 
az alul felsorolt tárgyakat, u. m.:
6 di b legfinomi uh valódi angol élii asztali kést 
6 darab amerikai szab, ezüst villát egy darab
ból készítve,
6 darab amerikai szak, ezüst evőkanalat, 
12 darab amerikai szab, ezüst kávés-kanalat, 

dtb amerikai szab, ezüst levetsmerő kanalat 
darab amerikai szab, ezüst tej»mcrő kanalat 

amerikai szab, ezüst tojás-tartót 
angol Victoria csészedálezát 
díszes gyertya»tartót 
theaiszú őt 
legfinomabb cztikoiszórót.

44 darabot összesen csak 6 frt 60 krért 
A lenti 44 tárgy eddig 40 írtba került 

és most ezen szeiény 6 frt 60 kr. árért kap
ható. — zen amerikai szab, ezüst egy be
lül is feliér fém, mely az ezüst szint 25 éven 
át is, — jótállás melle t, — megtartja. — 
Bizonyítékául annak, hogy ezen hirdetés 

nem csalás
ezennel nyilvánosan kötelezem magam, min*  
denkinek, a kinek a küldemény mm tetszik, 
az összeget vissza-küldeni, azért ne mu
lassza cl senki ezen kedvező alkalmat es 
szerezze be ezen diszkészletel, mely különösen 
disaes nász- és alkalmi 

ajándéknak 
úgy mint minden eb kelő háztartáshoz is 

alkalmas.
Kapható kizárólag csak

Hír s chb er g A.
az egyesült amerikai szab, ezíi stkeszitmény*  

gyár főügynökségénól :
II., ReinbrandtstrasHe 
19/1. Távbeszélő sz. 7114.

Szétküldések vidékre utánvéttel, az összeg 
előzetes beküldése mellett.

Tisztító-por hozzá 10 kr.
Csak az itt látható védjegy gyei (egészségi fém) 

valódi.
Kivonat az elismeiő-levelekből.

A küldeményt megkaptam és teljesen meg vagyok elé*  
gedve, kéiek még egy küldeményt.6 frt 60 krért. 

Kolozsvár Báró Bánffyné Ö Exceleneziája.
A küldeményt megkaptam és teljesen meg vagyok elé*  

gedve, kérek nékem még egy ilyenét küldeni.
Bozoyics (Magyaiország) Keresztes Sándor főszolgabíró. 
Az első küldeménynyel meg vagyok elégedve, kérek 

még egy készletet.
Majossy János kanonok.

Alapit 
tatott 

1863. -

Alapi t- 
tatott 

1863. -

Százezret a

■■ előszeretettel

"Válödl 
ábad liiáríyóihlé.

Elsőrangú hazai gyártmány
Gőzcséplők

Pontos czim :

ELSŐ MAGIAK

GAZDASÁGI GÉPGYÁR
részvény-társulat

BUDAPEST.
Magyarország legnagyobb és egyedüli 
gazdasági gépgyára 

mely a gazdálkodáshoz szükséges

I
w

Világhírű 
sajátkészitmémü kitüntetett 

TRIMMEL J. N.
kéziharmoniuiaai

Bécsben, VI1/3. Kaisersirasse 47.
Nagy raktár mindennemű hangszerekben, 

hegedűk, citorák fuvolyák, ocarinák, 
szájharmonikák, stb. stb.

Sweiczl aozél-játszmüvek magán játszva, 
Felülmúlhatatlan hanggal. 

Zenélő-aibumob, üvegek stb. 
Mintakönyvek ingyen és bérmentve.

MT összes "WE
gazdasági gépeket gyártja.

Rendelések megtétele előtt kérjük minden szakbavágó kérdéssel dizalommal 
hozzánk fordulni.

Részletes árjegyzékkel
és szakszert! felvilágosítással díjmentesen szolgálunk.

Nyomatott a kiadó*  tulajdonos Oblát Károly gyorssajtóján Zomborban.
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